
1. Specialized language courses 
 
Certainly many people are familiar with the book by Norman Davis on Polish history. Reading this 
book, we admire his knowledge of Polish history and analytical skills. None of us wonder how much 
work had to be put to research Polish history, but also to learn Polish. Indeed, without the knowledge 
of Polish language ,the author would not have the opportunity to base his research on primary 
sources. 
. 
SCHOLA POLONICA - Polish language school for foreigners, organizes specialized Polish language 
courses - for businessmen, journalists, lawyers and translators/ interpreters.  Our focus is to meet the 
needs of every  participant. All programmes are individually tailored to suit student’s  special 
requirements. 
 

Specialized courses: 
 
WILL TEACH YOU: 

⇒ the skill of listening, understanding, reading and writing; 
⇒ new vocabulary concerning your business, current international, EU, economical and  
             financial situations; 
⇒ to use idioms and elements of word-formation; 
⇒ to create complex sentences; 
⇒ to use creative writing and oral statements; 
⇒ to use expressions regarding your opinions, arguments,  negotiations, public statements; 
⇒ How to intuitively use your knowledge of the language structures. 

 
YOU WILL then be able: 

⇒ to think in Polish; 
⇒ to understand longer texts and discuss professional affairs; 
⇒ to distinguish and use different kinds of language, such as: colloquial or formal; 
⇒ to apply rules of  pronunciation and the proper use of language  in various situations; 
⇒ to use popular expressions and idioms. 

 

YOU WILL be familiar with information about Polish art, literature, history and current affairs. 
 

. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

"
I am very satisfied with SCHOLA POLONICA. This is a proper school, with great 

tradition, working from its own premises and has a pool of excellent teachers regularly 

working in the school. On 8 September, the day I switched to Schola Polonica, I had an 

interview in Polish with Ms Anna Pomykallo, the director of the school, to determine the 

objectives of my course with them. As of the following day, I was entrusted to three 

different teachers (on most days I had classes with two of them, one in the morning and 

the other in the afternoon. The course with them was very well structured, 

with grammar and conversation units that enabled me to extend my vocabulary and 

confidence in oral communication. I also appreciated the reading unit during which we 

studied texts relating to the EU and Poland's accession. The three teachers were 

professionally and personally impeccable and I feel that they fully reached the 

objectives which had been set for my course.  

I can certainly recommend Schola Polonica" 

Giuseppe Manganaro  - translator in the European Parliament. 
 



In our language courses attended by translators from the European Parliament, the European Court in 
Strasbourg, journalists, art historians, businessmen and many others. 
 


